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CHAPTER 21

An Act to amend the Cinema Act

[Assented to 20 June 1991]
THE PARLIAMENT OF QUEBEC ENACTS AS FOLLOWS:

c. C-18.1, 1. Chapter I of the Cinema Act (R.S.Q., chapter C-18.1) is
Crapter 1. replaced by the following chapter:
“CHAPTER 1
“SCOPE

Applicability “B. This Act applies to all fields of film activity relating, in
particular, to the production, distribution and exhibition of films and
the retailing of video material.

Film “2. For the purposes of this Act, a film is a work produced by
a technical means that results in a cinematographic produection.

Print Any reproduction of a film, regardless of the medium on which
it is recorded, is a print of a film.

Video. Any print of a film recorded on a video cassette, video dise or any

material  other similar medium constitutes video material.

Applicability “2.1 This Act binds the Government, its departments and
agencies.”

¢ C-18.1, 2. The said Act is amended by inserting, after the heading of

s, 81a0d Division III of Chapter II, the following sections:

Three-year “8.1 The Minister shall establish a three-year plan of financial

plan support for the private sector of the cinema industry. The plan shall

include the objectives to be pursued during the three-year period.
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He shall prepare the three-year plan in collaboration with the
Société générale des industries culturelles, established by the Act
respecting the Société générale des industries culturelles (R.S.Q.,
chapter S-17.01). Before the three-year plan is drawn up, the Minister
shall obtain the advice of the Institut québécois du cinéma.

“8.2 Each year, the Société shall prepare programs of financial
assistance for the following fiscal year, in accordance with the
three-year plan, and submit them to the Minister for approval.

Before approving the programs, the Minister shall obtain the
advice of the Institut.”

3. Section 9 of the said Act is amended
(1) by replacing the first paragraph by the following paragraph:

“9. The Société may grant financial assistance to the private
sector of the cinema industry in accordance with the three-year plan
established and the programs approved by the Minister.”;

(2) by adding, at the end, the following paragraph:

“Financial assistance must be granted in accordance with the
allocation criteria determined by the Government on a proposal made
by the Minister, after obtaining the advice of the Sociéte.”

4. Section9.1of the said Act is replaced by the following section:

“9,.1 The financial assistance shall be granted out of the funds
allocated annually by the Government to the private sector of the
cinema industry and transmitted to the Société by the Minister,
following approval of the financial assistance programs.”

5. Sections 11 and 14 of the said Act are repealed.

6. Section 17 of the said Act is amended by replacing the word
“eleven” in the second line by the word “thirteen”.

7. Section 18 of the said Act is amended by inserting, at the end
of the first paragraph, the following subparagraph:

“9) video material retail dealers.”

8. Section 20 of the said Act is replaced by the following section:

“20. The Minister shall propose to the Government the
appointment of four other members who do not belong to an
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1991 Cinema Act CHAP. 21

association recognized under section 18. One of these members shall
be appointed to represent the interests of consumers and the other
three to represent fields of prior interest to the Institut.”

e C18.1, 9. Section 30 of the said Act is amended by replacing the word
s.80, am. “Gjx” in the first line by the word “Seven”.

c. C-18.1, 10. Section 36 of the said Act is amended by replacing
s-36,am.  gubparagraph 1 of the first paragraph by the following subparagraph:

“(1) the orientations, the three-year plan of financial support and
the financial assistance programs in matters relating to the cinema;”.

e. C-18.1, 11. The said Act is amended by inserting the words “or, with

s.36.1,am the consent of the Minister, on any other subject dealth with in this
Act” after the numeral “III” in the third line of the first paragraph
of section 36.1.

c. C-18.1, 12. The heading of Division I of Chapter III of the said Act, the
Shap, 1L heading of subdivision 1 of that division and sections 76 to 79 are
heading, replaced by the following:

79, replaced
“DIVISION I
“CLASSIFICATION
Stamped “76. No person may exhibit a film to the public, or possess, on

classification nramises where films are exhibited to the public, a print of a film
unless a stamp showing the class of the film has been issued by the
Régie for its exhibition to the public in accordance with this Act and
affixed to the print in the manner prescribed by regulation of the
Régie, except in the case of a film exempt from classification under
section 77.

Stamped _ “726.1 No person may sell, lease, lend or exchange on a

classifieation oommercial basis, or possess, in a video material retail outlet, a print
of a film unless a stamp showing the class of the film has been issued
by the Régie for such purpose in accordance with this Act and affixed
to the print in the manner prescribed by regulation of the Régie,
except in the case of a film exempt from classification under section
.

Applicability This section does not apply to video material for which a filing
certificate was issued by the Régie prior to its coming into force.

Prohibition “46.2 No person may exhibit to the public a film that has been
altered after a stamp showing the class thereof has been issued or
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possess a print of it on premises where films are exhibited to the public
or in a video material retail outlet, or sell, lease, lend or exchange such
a print on a commercial basis unless a new stamp showing the class
of the film has been issued by the Régie in accordance with this Act
and affixed to the print in the manner prescribed by regulation of the
Régie.

“q'7. The following films are exempt from classification:

(1) films made for industrial or commercial promotion, with the
exception of trailers for films not exempt from classification and
video-clips;

(2) films made for educational or pedagogical purposes, provided
that they are used in an educational, health care, social services or
scientific research institution, in a public library or in a museum;

(8) films made for vocational training purposes provided that
they are used within the scope of a course, a conference or other
activity of a similar nature;

(4) instructional films on a language, sport, physical exercise
program or a similar skill, provided they do not include scenes of
violence or explicit sexual activity;

(6) films on sporting events;

(6) films exhibited at a diplomatic event, a film festival or any
other similar event recognized by the Régie.

“48. Applications for a stamp shall be made to the Régie in
accordance with the procedure it determines by regulation.

Every person applying for a stamp shall furnish the Régie with
the information it determines by regulation and pay the amount of
duty fixed by Government regulation.

Every person applying for a stamp shall also submit to the Régie
a print of the film in its complete form, with no alterations but those
expressly authorized in writing by the person empowered to give
authorization.

“79. Every person applying for a stamp shall file with the Régie,
together with his application, the distribution contract or any other
document required by the Régie to attest his rights to distribute the
film for exhibition to the public or, as the case may be, for the retailing
of video material.
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Presumption Every person who holds the right to reproduce a film and to
market it for exhibition to the public or for the retailing of video
material shall be deemed to have the right to distribute the film.”

¢ G181, 13. Section 80 of the said Act is replaced by the following
s. 80, : .
replaced  Section:
Examination “80. The Régie may refuse or cease to examine an application

for a stamp if the print of the film in question does not reproduce the
film in its complete form, with no alterations but those expressly
authorized in writing by the person empowered to give authorization.

Standards The same applies if the print does not meet the standards of
integrity, technical quality or any other eligibility standards
determined by regulation of the Régie.”

c. C-181, 14. Sections 81 to 83 of the said Act are replaced by the following
ss. 81-83, : .
veplaced’  S€ctions:
Classifica- “81. On receiving an application for a stamp in respect of a film
tion not previously classified or of a film eligible for reclassification under

section 84, the Régie, within 15 days from the date on which the
application was presented, and if of the opinion that the content of the
film does not interfere with public order or good morals, in particular,
that it does not promote or condone sexual violence, shall, for the
protection of youth, classify the film under one or other of the
following classes:

(1) “For all”, if it considers that the film may be viewed by
persons of all ages;

(2) “13 and over”, if it considers that the film may be viewed only
by persons 13 years of age or older;

(8) “16 and over”, if it considers that the film may be viewed only
by persons 16 years of age or older;

(4) “18 and over”, if it considers that the film may be viewed only
by persons 18 years of age or older.

Type In assigning a class to a film, the Régie may, if applicable, indicate
the type to which the film belongs. In such case, the stamp shall bear
the indication prescribed by regulation of the Régie.

Stamps “82. Subject to sections 80, 81 and 83, the Régie shall issue a
stamp for each print of a film in respect of which an application is made.
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“@2.1 The person to whom a stamp is issued shall affix the stamp
or see to it that it is affixed to the film print in the manner prescribed
by regulation of the Régie.

“83. No stamp may be issued by the Régie for the exhibition
to the public of a film in a version other than a French-language
version except in accordance with the following rules:

(1) the maximum number of stamps that may be issued for prints
of such a version cannot exceed the number of stamps applied for for
prints of the French-dubbed version of the film, and the latter versions
must be available to operators of premises where films are exhibited
to the public at the same time as the former;

(2) a stamp may be issued for every print with French subtitles;

(3) a stamp may be issued for as many prints as requested,
provided that the applicant files with the Régie, together with the
application, a contract providing for the French dubbing of the film
in Québec within such time as the Régie considers reasonable, with
proof of the delivery of the elements required for the performance of
such a contract to the person responsible therefor;

(4) a provisional stamp may be issued if, at the time the
application is filed, no French-dubbed version exists.

The provisional stamp shall be issued for 45 days starting on the
date of the first exhibition of the film to the public for commercial
purposes, and the stamp may be issued for as many prints as
requested unless the Government, by regulation, fixes a lesser period
gr Qeterrélines the maximum number of prints for which the stamp may

e issued.

A stamp may not be issued under subparagraph 3 of the first
paragraph for a print of a film for which a provisional stamp has
already been issued.

After the expiration of a provisional stamp, a stamp, unless
obtained under subparagraph 1 or 2 of the first paragraph, may be
issued for only one print of the film.

“83.1 The Régie may, at the request of the holder of a
provisional stamp, extend the period for up to 15 days if, despite the
fact that it is required with diligence, it is established that, by reason
of a major and unforeseen impediment not under the control of the
holder, the French-dubbing of the film cannot be completed before the
original expiration date of the stamp.
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Extension The Régie may not, however, grant such an extension to the
hol(}e(li' of a distributor’s licence for more than two films in any 12 month
period.”

c. C-18.1, 15. Sections 85 and 86 of the said Act are replaced by the

55 & and . following sections:

Suspension “83. The Régie may, after giving the person concerned the
opportunity to be heard, suspend or revoke a stamp if,

(1) the stamp was obtained on the basis of erroneous information;

(2) the print of the film was altered after classification of the film
and no new stamp was issued;

(3) the print of the film no longer meets the standards of integrity
and technical quality or the other standards of eligibility for obtaining
a stamp which are prescribed by regulation of the Régie.

Admission “86. No person may admit to the public exhibition of a film,

(1) a person under 13 years of age who is not accompanied by a
person of full age, if the film is classified “13 and over”;

(2) a person under 16 years of age, if the film is classified “16 and
over”;

(8) aperson under 18 years of age, if the film is classified “18 and
over”.

Admission “86.1 Where films of different classes are exhibited to the public
at the same presentation, no person may admit a person who does not
satisfy the requirements of the most restrictive class.

Prohibition “86.2 No personmay, in a video material retail outlet, sell, lease
or lend video material to, or exchange such material with, a person

(1) who is under 13 years of age, if the film is classified “13 and
over”,

(2) who is under 16 years of age, if the film is classified “16 and
over”;

(3) who is under 18 years of age, if the film is classified “18 years
and over”;

(4) who is under 18 years of age, if the film consists primarily of
scenes of explicit sexual activity and is the object of a filing certificate
issued by the Régie before the coming into force of section 76.1.”
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16. The heading of subdivision 2 of Division I of Chapter III of

' the said Act is repealed.

17. Section 87 of the said Act is replaced by the following
section:

“@7. A trailer is deemed to be a film for the application of the
provisions of this chapter, except those of section 83.”

18. Sections 88 to 90 of the said Act are repealed.

19. Section 92 of the said Act is replaced by the following
sections:

“92. No person may exhibit a film to the public elsewhere than
on a screen for which an exhibitor’s licence has been issued, unless

(1) the film is exempt from classification;

(2) the screen is situated in a room in a pub, tavern, restaurant,
bar or club operating under a permit issued pursuant to the Act
respecting liquor permits (R.S.Q., chapter P-9.1).

“92.1 An exhibitor’s licence shall be issued by the Régie to an
operator of premises where films are exhibited to the public if such
premises meet the technical standards for the exhibition of films to
the public established by regulation of the Régie and fulfil the other
conditions that are prescribed by the Régie.”

20. Section 94 of the said Act is replaced by the following
section:

“94. The Régie may issue licences to operate theatres, outdoor
theatres or multiple-purpose halls.

A theatre licence authorizes the operation of a theatre whose
principal vocation is the exhibition of films to the public.

An outdoor theatre licence authorizes the operation of outdoor
premises whose principal vocation is the exhibition of films to the
public.

A multiple-purpose hall licence authorizes the operation, for the
exhibition of films to the public, of premlses whose principal vocation
is not the exhibition of films to the public.”
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¢ C-18.1, 21. Section 96 of the said Act is amended by replacing the word
=% am  «Régie” in the first line of the first paragraph by the word
“Government”.
¢ G181, 22. Section 97 of the said Act is amended
s. 97, am.
(1) by replacing the first paragraph by the following paragraph:
Report “97. Every holder of an exhibitor’s licence must transmit to the
Régie a report on the films exhibited to the public on the screen for
which the licence was issued. The report must include any information
prescribed by regulation of the Régie and must be transmitted at the
intervals fixed by regulation of the Régie.”;
(2) by striking out subparagraph 6 of the second paragraph;
(3) by replacing the word “Government” in the second line of
subparagraph 7 of the second paragraph by the word “Régie”;
(4) by replacing the third paragraph by the following paragraph:
Publication “The Régie shall publish the information referred to in
subparagraphs 3 and 4 of the second paragraph in the manner it
considers appropriate.”
¢ C-18.1, 23. Section 98 of the said Act is replaced by the following
rereed  Section:
Distributor’s “98. In no case may the holder of a theatre licence or outdoor

licence  theatre licence exhibit to the public films that have not been furnished
by a holder of a distributor’s licence.”

e C-18.1, 24. Section 100 of the said Act is amended by replacing the
s 100, am wwords “a licence to operate an outdoor theatre” in the first line by the
words “an outdoor theatre licence”.

1, 23. Section 101 of the said Act, amended by section 166 of
»2m- chapter 4 of the statutes of 1990, is again amended by replacing
paragraph 1 by the following paragraphs:

“(1) if he, or in the case of a company or partnership, any senior
executive, director, partner or any stockholder holding more than
10 % of the capital stock, has been convicted of an offence under this
Act or a regulatory provision referred to in paragraph 11 of section
168 within the preceding two years, and for which he has not been
pardoned;
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“(1.1) ifhe, or in the case of a company or partnership, any senior
executive, director, partner or any stockholder holding more than
10 % of the capital stock, has been convicted, within the two years
preceding the application for a licence or the renewal of a licence, of
an offence or indictable offence under the Copyright Act or the
Criminal Code relating to the operation of premises where films are
exhibited to the public, and for which he has not been pardoned;”.

e G181, 26. Section 102 of the said Act is replaced by the following
s. W02 section:
replaced .

Distributor’s “102. No person may, on a commercial basis, possess, sell,
licence  legge, lend or exchange prints of films, unless he is the holder of a
- -’ y - ’
distributor’s licence.

Applicability The first paragraph does not apply to a dealer in respect of prints
of films he has purchased, leased or borrowed from or exchanged with
a person who is the holder of a distributor’s licence.”

e C-18.1, 27. Section 103 of the said Act is amended by inserting the
s 103, am. wwords “prints of” after the word “exchange” in the second line of the
second paragraph.

e C-18.1, 28. Section 105.1 of the said Act is amended by adding, at the
1061, end, the following paragraph:

am.

Effect “An agreement entered into before 1 January 1987 and renewed,
with or without amendment, between the same parties has the same
effect as an agreement referred to in the first paragraph. It must be
tabled before the National Assembly in the same manner.”

¢. C-18.1, 29. The said Act is amended by inserting, after section 105.2,
and 105.4, the following sections:

Agreement “105.3 The Minister may enter into an agreement with an
association of distributors referred to in section 105.1 with a view to
making video material from all parts of the world more readily
available to film distributors in Québec.

Conditions The agreement shall provide the conditions on which members
of the association of distributors who are in good standing on the date
of the agreement may sell, lease, lend or exchange video material. The
Minister must table a copy of the agreement in the National Assembly.

Agreement “105.4 The Minister may, according to law, enter into an
agreement with the government of a Canadian province where the
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distribution of films is governed by rules similar to those in force in
Québec, or with a department or agency of such a government, in
order to render eligible for special permits distributors whose
principal establishment, with regard to the operation of their
distribution undertaking, is in such province and who meet the
requirements set out in the agreement.

Copy The Minister must table a copy of the agreement in the National
Assembly.”

c. C-18.1, 30. Section 106 of the said Act is amended by adding the words

s 106, am. “and the Government” after the word “Régie” in the third line.

c. C-18.1, 31. Section 107 of the said Act is amended by replacing the word

s 107, am «Régie” in the first line of the second paragraph by the word
“Government”.

¢ G5, 32. Section 108 of the said Act is amended

(1) by replacing the first paragraph by the following paragraph:

Financial “108. The holder of a distributor’s licence shall, in accordance
report  with the regulations of the Régie and not later than 31 January of each
year, transmit to the Régie a financial report for the preceding year.”;

(2) by replacing the word “Government” in the second line of the
third paragraph by the word “Régie”.

e G181, 33. Section 109 of the said Act is repealed.
repealed
c,"é.lg,l, 34. Section 110 of the said Act, amended by section 167 of

s. 110, am. chapter 4 of the statutes of 1990, is again amended
(1) by replacing paragraph 1 by the following paragraphs:

“(1) if he, or in the case of a company or partnership, any senior
executive, director, partner or any stockholder holding more than
10 % of the capital stock, has been convicted of an offence under this
Act or a regulatory provision referred to in paragraph 11 of section
168 within the preceding two years, and for which he has not been
pardoned;

“(1.1) ifhe, or in the case of a company or partnership, any senior
executive, director, partner or any stockholder holding more than
10 % of the capital stock, has been convicted, within the two years
preceding the application for a licence or the renewal of a licence, of
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an offence or indictable offence under the Copyright Act or the
Criminal Code relating to the utilization of films, and for which he has
not been pardoned;”;

(2) byreplacing the word and figures “108, 109 or 115” in the third
and fourth lines of paragraph 2 by the figure “108”.

a‘i;sih, 35. Subdivision 3 of Division II and Division III of Chapter III
Div I, of the said Act are repealed.

Div. 11,

f‘:fi';‘{l 36. Section 117 of the said Act is repealed.

s. 117,

repeaed 37. The heading of subdivision 2 of Division IV and section 118
fjig(_;w,' of the said Act are replaced by the following heading and section:
subdiv. 2,

ge ?%I:iand “§ 2.—F'iling certificates and attestations

eplace

Proof and “118. The holder of a distributor’s licence shall, before selling,
filing leasing, lending or exchanging video material on a commercial basis,

demonstrate before the Régie that he has the rights to distribute the
film for the retailing of video material in accordance with section 79.
He shall file with the Régie any document it requires for such purpose.

Filin In the case of video material to which an agreement under section
certiieate  105.3 or 105.4 applies, the filing certificate shall be issued in
accordance with the stipulations of the agreement.”

e C-18.1, 38. Sections 119 and 120 of the said Act are replaced by the
ss W9and following sections:

120, re-

placed

Filing “119. The Régie shall issue to the holder of a distributor’s

certifiate  Jicence who meets the requirements set out in section 118, on payment
of the duties prescribed by regulation of the Government, a filing
certificate for each film title and an attestation of the certificate for
each print of video material intended to be sold, lent, leased or
exchanged.

Grounds for “119.1 The Régie may, after giving the person concerned an
refisal  opportunity to be heard, refuse to issue, suspend, or revoke a filing
certificate or an attestation of the certificate in the following cases:

(1) the person does not meet the requirements for obtaining the
certificate or attestation set out in this Act, its regulations or an
agreement referred to in section 105.3 or 105.4;
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(2) the filing certificate or attestation of the certificate was
obtained on the basis of erroneous information;

(3) documents filed with the Régie in connection with
applications for a filing certificate attest to incompatible distribution
rights.

“120. No person may possess, sell, lease, lend or exchange, on
a commercial basis, video material not bearing an attestation issued
by the Régie under section 119.”

39. Section 121 of the said Act is repealed.

40. Section 122 of the said Act is replaced by the following
section:

“122. No person may, in a video material retail outlet, possess
video material not bearing an attestation issued by the Régie under
section 119.”

41. Section 122.2 of the said Act is amended by replacing the
word “Government” in the third line by the word “Régie”.

42, Section 122.3 of the said Act is replaced by the following
section:

“122.3 A video material retail dealer’s licence is valid for the
period determined by the Régie. The period may not exceed five
years.”

43. Section 122.4 of the said Act is amended by replacing the
word “Régie” in the second line by the word “Government”.

44, Section 122.5 of the said Act is amended by replacing
paragraph 1 by the following paragraphs:

“(1) if he, or in the case of a company or partnership, any senior
executive, director, partner or any stockholder holding more than
10 % of the capital stock, has been convicted of an offence under this
Act or a regulatory provision referred to in paragraph 11 of section
168 within the preceding two years, and for which he has not been
pardoned;

“(1.1) ifhe, orin the case of a company or partnership, any senior
executive, director, partner or any stockholder holding more than
10 % of the capital stock, has been convicted, within the two years
preceding the application for a licence or the renewal of a licence, of
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an offence or indictable offence under the Copyright Act or the
Criminal Code relating to the utilization of video material or the
operation of a video material retail outlet, and for which he has not
been pardoned;”.

¢ C-18.1, 45. The said Act is amended by inserting, after section 122.5,
T iaea the following heading and sections:

“§ 4.—Special authorization

Special “122.6 The Régie may, on the conditions it determines, grant

authoriza- 3 gpecial authorization to a holder of a video material retail dealer’s
licence who makes an application, in order to permit him to obtain a
film from a person who is not the holder of a general distributor’s
licence and to sell, lease, lend or exchange prints of the film
notwithstanding the first paragraph of section 102.

Authoriza- The Régie shall grant the authorization if, in its opinion, no holder
tion of a general distributor’s licence intends to distribute the film.
Proof and “122.7 Before selling, leasing, lending or exchanging prints of

filing the film for which a special authorization has been granted, the holder
of a video material retail dealer’s licence must demonstrate before the
Régie that he is entitled to do so on a commercial basis and must file
with the Régie any document it requires.

Applicable “122.8 Section 119, adapted as required, applies to the holder
provision  of g gpecial authorization who meets the requirements of section
122.7.”

c. C-18.1, 46. Section 124 of the said Act is amended by striking out the
s. 124, am. third paragraph.

¢. C-18.1, 4'7. Section 135 of the said Act is amended

(1) by replacing subparagraph 1 of the first paragraph by the
following subparagraph:

“(1) to classify films;”;

(2) by inserting, after subparagraph 2 of the first paragraph, the
following subparagraph:

“(2.1) to periodically hold consultations on the classification of
films;”;

(3) by striking out subparagraphs 4 and 6 of the first paragraph.
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48. Section 136 of the said Act is amended by striking out the

- words “and trailers” at the end of the first paragraph.

49. Section 141 of the said Act is amended by inserting the
words “or of its own motion” after the word “request” in the first line.

30. Section 143 of the said Act is amended by striking out the
words “and trailers” in the second line.

31. Section 149 of the said Act is amended
(1) by striking out the words “or a trailer” in the first line;

(2) by replacing the word “Régie” in the fourth line by the word
“Government”.

52. Sections 167 and 168 of the said Act are replaced by the
following sections:

“167. The Régie may, by regulation,

(1) prescribe the standards of integrity and technical quality and
the other standards of eligibility that a print of a film must meet to
obtain a stamp;

(2) prescribe the information that must be furnished by a person
applying for a stamp for exhibitions to the public or for the retailing
of video material;

(8) determine methods for affixing stamps to prints of films;

(4) determine the information, qualifications and indications
which may appear on stamps in addition to the classifications;

(5) determine the standards governing the posting and
presentation of film classifications, including the information,
qualifications and indications that must appear on posters;

(6) establish the conditions which must be fulfilled to obtain or
renew a distributor’s licence, a licence to operate premises where films
are exhibited to the public or a video material retail dealer’s licence;

(7) determine the rights and obligations that each category of
licence confers on its holder;

(8) establish technical standards for the exhibition of films to the
public, which may vary according to the premises where the films are
exhibited to the public;
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(9) establish standards fitting out or redeveloping outdoor
theatres;

(10) establish standards for the layout of video material retail
outlets, particularly with respect to the display of video material
classified under the class provided for in subparagraph 4 of the first
paragraph of section 81 and video material referred to in paragraph
4 of section 86.2;

(11) determine the form and tenor of the reports required under
sections 97 and 108 and fix the intervals at which the reports required
under section 97 must be produced;

(12) determine the standards for affixing an attestation issued
under section 119;

(13) determine the rules of proof and procedure relating to any
matter coming under its authority, the applicable time limits and the
required documents and vouchers.

“168. The Government may, by regulation,

(1) divide Québec into regions, delimit the regions and prescribe
the maximum number of theatre licences or outdoor theatre licences
other than renewals of licences that the Régie may issue to the same
person or to persons related within the meaning of the Taxation Act
(R.S.Q., chapter I-3), or that it may issue for each region;

(2) establish standards according to which a film is recognized as
a Québec film and define classes of films eligible, or not eligible, for
recoghition as Québec films;

(8) prescribe the amount of the duties payable for obtaining a
stamp, which may vary according to the classes and subclasses of films
or prints of films that it determines;

(4) prescribe the amount of the fee for the examination of an
application for the review of a classification;

(56) determine the maximum number of prints for which a
provisional stamp may be issued by the Régie under subparagraph
4 of section 83, fix a limit of fewer than 45 days for such a stamp and
prescribe the other conditions for its issue;

(6) prescribe the fee for the examination of an application for a
licence or the renewal of a licence;
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(7) prescribe the amount of the duty payable annually by the
holder of a theatre, outdoor theatre or multiple-purpose premises
licence, which may vary according to the category of licence;

(8) prescribe the amount of the duty payable annually by the
holder of a general distributor’s licence or video material retail
dealer’s licence, which may vary according to the category of licence;

(9) prescribe the amount of the duty payable by the holder of a
special distributor’s licence;

(10) prescribe the amount of the duties fixed for the issue of a
filing certificate and attestation under section 119 and, for the video
material it determines, provide for the exemption from or reduction
of those duties;

(11) determine, for every regulation it makes under this section
and for every regulation made by the Régie under section 167, the
provisions of such regulations the contravention of which constitutes
an offence.

A regulation made under subparagraph 2 of the first paragraph
may, ifit so provides, have effect from a date prior to the date on which
it comes into force, but the date may not be prior to 19 December
1990.”

53. Section 170 of the said Act is amended by inserting, at the
end, the following sentence: “In the cases provided for in paragraphs
5, 8, 9 and 10 of the said section, the Régie must also consult the

associations representing the licence holders concerned.”
54. Section 172 of the said Act is repealed.

53. Section 173 of the said Act is replaced by the following
section:

“173. Any person authorized by the Régie to act as an inspector
may enter, at any reasonable time, any place where video material
is sold, leased, lent or exchanged in order to ascertain that a filing
certificate or attestation has been issued in aceordance with this Act;
he may also enter, at any reasonable time, any place where films
intended for exhibition to the public are kept, or any premises where
films are exhibited to the public, in order to examine a print of a film
and ascertain that a stamp has been affixed thereto in accordance with
this Act, or to ascertain that the provisions of a regulation under
subparagraphs 3, 5, 7 to 10 and 12 of the first paragraph of section
167 are being complied with.”
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c. C-18.1, 856. Section 176 of the said Act, amended by section 168 of
s. 176, am chapter 4 of the statutes of 1990, is again amended by replacing the
first paragraph by the following paragraph:

Confiscation “1'76. Where prints of films are seized under this Act, the court
may order them confiscated upon proof of contravention of the Act.”

e. C-18.1, 57. Section 178 of the said Act, amended by section 169 of
s 178, am. chapter 4 of the statutes of 1990, is again amended by replacing the
first three lines by the following:

Offence and “178. Any person who contravenes section 76, 76.1, 76.2, 82.1,

penalty 86, 86.1, 86.2, 87, 92, 97, 98, 99, 100, 102, 108, 118, 120, 122, 122.1
or 177 or a regulatory provision referred to in paragraph 11 of section
168 is guilty of an offence and is liable”.

e. C-18.1, 38. The said Act is amended by inserting, after section 178, the

s 181 following section:

Offence and “178.1 Any person who
penalty

(1) makes a false declaration to the Régie for the purpose of
obtaining a licence, a stamp or an attestation;

(2) has in his possession, for commercial purposes, a print of a
film to which a stamp or an attestation of a filing certificate issued for
another print of a film is affixed;

(3) has in his possession, for commercial purposes, or sells a
stamp or an attestation of a filing certificate which is an imitation of
those issued by the Régie;

(4) has in his possession, for commercial purposes, or sells a
stamp or an attestation of a filing certificate which was produced for,
and for the use of, the Régie, if it was obtained otherwise than from
the Régie in accordance with the law;

is guilty of an offence and is liable to the fine provided for in
section 178.”

e. C-18.1, 39. Section 182 of the said Act is amended by replacing the word
s. 182 am. “Government” in the third line of subparagraphs 1 and 2 of the first
paragraph by the word “Régie”.

¢ ClI8l 60. Sections 188t0 190, 198 and 199 of the said Act are repealed.
198 an(i 19'.5),
repealed 61. A regulation made by the Régie before the date of coming

Presumption into force of section 52 under a provision of section 167 of the Cinema

296



1991 Cinema Act CHAP. 21

Act, as it read up to that date, is deemed to have been made by the
Government under the new provisions of section 168 of the said Act
to the extent that the regulation concerns a matter to which those
provisions apply.

Presumption Similarly, a regulation made by the Government before the
aforementioned date under a provision of section 168 of the said Act,
as it read up to that date, is deemed to have been made by the Régie
under the new provisions of section 167 of the said Act to the extent
that the regulation concerns a matter to which those provisions apply.

“14 and 62. For the purposes of this Act, films classified “14 and over”
over"films nyjor to the coming into force of section 14 shall be deemed to be
classified “13 and over”.

Coming into 63. The provisions of this Act will come into force on the date
foree or dates fixed by the Government.
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